
 
الإھــداء 

إلى حملة كلمة لا إلھ إلا الله ... 
إلى من حملوا أكفانھم وساروا إلى الله ... 

إلى الأنبیاء والمرسلین والأئمة علیھم السلام ... 
أیھا السادة الكرام 

ھذا المسكین یھدیكم السلام ویھدیكم ھذه البضاعة 
المزجاة 

ویقول وقلبھ مفعم بتوحید الله والتسلیم لكم 
لقد مسنا وأھلنا الضر فتصدقوا علینا أن الله یجزي 

المتصدقین
أحمد الحسن

٢٧  شوال  ١٤٢١ ھـ . ق
 

تقدیم بھ
بھ حاملان کلمھ ی لا الھ الا الله....

بھ آنان کھ کفن پوش بھ دیدار پروردگار خویش شتافتند....
بھ پیامبران، فرستادگان و امامان (ع)....

ای سروران و گرامی!
این مسکین بھ پیشگاھتان سلام تقدیم می کند و این بضاعت اندک را اھدا 

می نماید
وبا قلبی آکنده از توحید خداوند و تسلیم در برابر شما می گوید:

بھ ما  و خاندان ما،  رنج و سختی رسید، صدقھ ای دھید و از ما دستگیری کنید 
کھ خداوند صدقھ دھندگان را پاداش می دھد.

احمد الحسن
٢٧ شوال ١۴٢١ ھـ.ق[11]
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والحـمد i، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الـمعصومـین، وصـلى الله عـلى 
مسك الختام نور الله وبقیتھ في أرضھ (روحي فداه).

حـمد و سـتایش تـنها از آنِ خـدا اسـت، و سـلام و صـلوات خـداونـد بـر محـمد و آل 
پـاک و مـعصوم محـمد، و سـلام خـداونـد بـر مُشک خـتام، نـور خـداونـد و بـاقی مـانـده اش 

در زمینش؛ که جانم فدایش باد! 
 

قـال تـعالـى: ﴿یـَوْمَ یـَقوُلُ الْـمُناَفـِقوُنَ وَالْـمُناَفـِقاَتُ لـِلَّذِیـنَ آمَـنوُا انْـظرُُونـَا نـَقْتبَسِْ مِـنْ 
نـُورِكُـمْ قـِیلَ ارْجِـعُوا وَرَاءَكُـمْ فـَالْـتمَِسُوا نـُوراً فـَضُرِبَ بـَیْنھَُمْ بـِسُورٍ لـَھُ بـَابٌ بـَاطِـنھُُ فـِیھِ 
حْـمَةُ وَظَـاھِـرُهُ مِـنْ قـِبلَھِِ الْـعَذَابُ * یـُناَدُونـَھُمْ ألَـَمْ نـَكُنْ مَـعَكُمْ قـَالـُوا بـَلىَ وَلـَكِنَّكُمْ فـَتنَْتمُْ  الـرَّ
كُـمْ بـِاiَِّ الْـغَرُورُ *  تْـكُمُ الأْمََـانـِيُّ حَـتَّى جَـاءَ أمَْـرُ اللهَِّ وَغَـرَّ أنَْـفسَُكُمْ وَتـَرَبَّـصْتمُْ وَارْتـَبْتمُْ وَغَـرَّ
ذِیـنَ كَـفرَُوا مَـأوَْاكُـمُ الـنَّارُ ھِـيَ مَـوْلاكُـمْ وَبـِئْسَ  فـَالْـیوَْمَ لا یـُؤْخَـذُ مِـنْكُمْ فـِدْیـَةٌ وَلا مِـنَ الَّـ

الْمَصِیرُ﴾([12]).
خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: (روزی که مـردان و زنـان مـنافـق بـه کسانی که ایـمان 
آورده انـد می گـویـند: بـرای مـا درنگی کنید تـا از نـورتـان فـروغی گـیریـم. گـفته شـود: بـه 
پشـت سـرتـان بـازگـردیـد و از آنـجا نـور بـطلبید. مـیانـشان دیـواری بـرآورده شـود که بـر آن 
دیـوار دری بـاشـد که درون آن رحـمت بـاشـد و بـیرون آن عـذاب * آنـها نـدایشان دهـند: 
آیـا مـا بـا شـما هـمراه نـبودیـم؟ گـویـند: بلی، امـا شـما خـویشـتن را در بـلا افکندیـد و بـه 
انـتظار نشسـتید و در شک بـودیـد و آرزوهـا شـما را بـفریـفت تـا آنـگاه که فـرمـان خـدا 
دررسـید و شـیطان شـما را بـه خـدا مـغرورتـان کرد * پـس امـروز نـه از شـما فـدیـه ای پـذیـرنـد 



و نـه از کافـران، جـایـگاهـتان آتـش اسـت، آتـش سـزاوار شـما اسـت و بـد فـرجـامی اسـت)
 .[13]

 
فـي قـصص الأنـبیاء الـسابـقین وأمـمھم الـتي اتـبعتھم تـارة واتـبعت الـسامـریـین تـارة 
أخـرى، ونـصرت الأنـبیاء مـرّة وخـذلـتھم ونـصرت الـطواغـیت مـرّات، عـبرة لـمعتبر، 

وذكرى لمدّكر.
در داسـتان هـای پیامـبران پیشین و امـت هـایشان که گـاه پیرو پیامـبران بـودنـد و 
گـاهی دیگر پیرو سـامـری هـا، یک بـار بـه یاری پیامـبران می شـتافـتند و در بسیاری 
دیگر آنـها را تـنها می گـذاشـتند و سـتمگران و طـاغـوت هـا را یاری می کردنـد، عـبرتی 

است برای عبرت گیرنده و پندی است برای پندگیرنده! 
 

فـالـبحث فـیھا ضـروري، والـمرور مـن خـلالـھا إلـى مـا حـصل بـعد وفـاة الـنبي  مـن 
تـنحیة الـوصـي(ع) والاسـتیلاء عـلى السـلطة - ومـا جـرّه ھـذا الحـدث عـلى الأمـة مـن 
مـآسـي، لا نـزال نـعانـي مـنھا إلـى الـیوم أشـد الـعناء - یـساعـد عـلى فـھم مـا حـدث بـعد 
وفـاة الـنبي  سـواء مـع أمـیر الـمؤمـنین(ع)، أم مـع ولـده الـمعصومـین  الـذیـن عـانـوا مـن 
الـطواغـیت المتسـلطین عـلى دفـة الـحكم بـالـقوة الـغاشـمة، كـما عـانـوا الأمـریـن مـن 
الــسامــریــین أئــمة الــضلال، الــذیــن حــاولــوا دائــماً حــرف الشــریــعة واســتخفاف 
المسـلمین.كـما أنّ الـنظر إلـى حـالـنا الـیوم مـن خـلال قـصص الأنـبیاء الـسابـقین وأمـمھم 
یـساعـد عـلى قـراءة المسـتقبل الـمرتـقب فـیھ ظـھور خـاتـم الأوصـیاء المھـدي (ع)، ومـا 
سـیلاقـیھ سـواء مـن الـطواغـیت الـذیـن سـیستخفون المسـلمین ویـقاتـلونـھ كـالـسفیانـي، أم 

من السامریین (علماء السوء غیر العاملین).
تحقیق و بـررسی در این خـصوص ضـروری اسـت و مـرور حـوادث آن تـا آنـچه پـس 
از وفـات پیامـبر (ص) از کنار زدن جـانشین آن حـضرت و اسـتیلا یافـتن بـر حکومـت 
 ـو فـاجـعه هـای غـم انگیزی که این واقـعه بـر سـر امّـت آورد که هـنوزهـم از عـواقـب آن بـه 
شـدت در رنـج بـه سـر می بـریم  ـ حـاصـل شـد، مـا را در فـهم آنـچه پـس از رحـلت پیامـبر 
(ص) رخ داد چــه بــرای امیرالــمؤمنین و چــه بــرای فــرزنــدان مــعصومــش، یاری 



می دهـد؛ هـمان کسانی که از طـاغـوتیانی که بـا تـجاوزگـری بـر سکان حکومـت مسـلّط 
شـدنـد، رنـج هـای بسیاری تحـمل کردنـد، هـمان طـور که اُمـرا از سـامـری هـا  ـامـامـان 
گـمراهی ـ رنـج هـایی تحـمل کردنـد؛ کسانی که پیوسـته شـریعت را تحـریف و مسـلمانـان 
را خــوار و خفیف می کنند. هــمان طــور که بــررسی وضعیت امــروزین مــا از طــریق 
مــطالــعه ی داســتان هــای انبیای پیشین و امــت هــایشان بــه مــا کمک می کند تــا 
آینده ای که در آن ظـهور خـاتـم اوصیا امـام مهـدی (ع) و آنـچه ایشان بـا آن رویارو 
خـواهـد شـد چـه از نـاحیه ی طـاغـوتیانی که مسـلمانـان را خـوار و خفیف و بـا حـضرت 
پیکار می کنند مـانـند سفیانی و چـه از سـوی سـامـری هـا (عـلمای بَـد نـهاد بی عـمل) 

اتفاق خواهد افتاد را مطالعه کنیم. 
 

ولھـذا ارتـأیـت أنـا الـمسكین قـلیل الـعمل كـثیر الـزلـل، أن أكـتب ھـذا الـبحث لـعلھ 
یـكون واقـیة لـبعض الـمؤمـنین مـن الـتردي فـي الـھاویـة. فـالـوقـایـة خـیر مـن الـعلاج، بـل 
إنّ الـوقـوف مـع الـسفیانـي أو عـلماء الـسوء الـذیـن سـیقاتـلون المھـدي (ع) لا عـلاج لـھ 
إلاّ شـرب الحـمیم ومـعالـجة الأغـلال فـي الـجحیم. ولـعلھ یـكون حـافـزاً لـبعض الـمؤمـنین 
لـلعمل عـلى تھـیئة الأرضـیة الـملائـمة لإقـامـة دولـة لا إلـھ إلاّ الله عـلى الأرض، دولـة 
الإمـام المھـدي (ع)، والـحق والـعدل فـي وقـت خـیمّ فـیھ الـظلم عـلى كـل بـقعة فـي ھـذه 
الأرض. فــالــطاغــوت الأمــریــكي یضُیقّ الــخناق یــومــاً بــعد یــوم عــلى الــشعوب 
المسـتضعفة، ویسـیر بـأھـل الأرض نـحو الـھاویـة، والـطواغـیت المتسـلطون عـلى 
الـشعوب الإسـلامـیة إذا لـم یـكونـوا عـبیداً لھـذا الـطاغـوت الـذي لـم یـعرف لـھ تـاریـخ 
الإنــسانــیة عــلى الأرض مــثیلاً، فــھم یشــتركــون مــعھ بــعبادة الشــیطان، والــشعوب 

الإسلامیة التي ھي أكثر الشعوب استضعافاً في العالم، تعاني الأمرّین:
بـه همین دلیل این بـنده ی نـاچیزِ کم عـملِ پُـر لـغزش، تصمیم گـرفـتم این مـبحث 
را بـه نـگارش درآورم تـا شـاید مـانعی بـرای بـرخی مـؤمـنان از فـروافـتادن و سـقوط در 
آتـش جـهنم بـاشـد. پیشگیری بهـتر از درمـان اسـت و الـبته هـمراه شـدن بـا سفیانی یا 
عـالِـمان نـاپـاکی که بـا مهـدی (ع)  پیکار خـواهـند کرد، درمـانی جـز نـوشیدن حـمیم 



(آب داغ و جـوشـان) و بهـره مـندی از غـل و زنجیرهـای دوزخ نـدارد. بـه عـلاوه شـاید 
این کتاب بــرخی از مــؤمــنان را بــرانگیزانــد تــا بــرای ایجاد زمینه ی مــناســب بــرای 
تشکیل و بـر پـایی حکومـت لا الـه الا الـله بـر روی زمین، حکومـت امـام مهـدی (ع) و 
دولـت حـق و عـدالـت تـلاش کنند آن هـم در زمـانی که ظـلمات و تـاریکی بـر جـای 
جـای این زمین خیمه زده اسـت. طـاغـوت آمـریکا هـر روز عـرصـه را بـر مـلت هـای 
مسـتضعف تـنگ و تـنگ تـر می کند و سـاکنان کره ی خـاکی را بـه سـوی دوزخ رهسـپار 
می سـازد و طـاغـوت هـایی که بـر مـلت هـای مسـلمان تسـلّط دارنـد اگـر بـنده و خـانـه زاد 
طـاغـوت آمـریکایی  ـطـاغـوتی که تـاریخ هـمانـندی بـرای وی بـه یاد نـدارد  ـ نـباشـند، در 
پـرسـتش شیطان بـا او شـریک می بـاشـند، و مـلت هـای مسـلمان که مسـتضعف تـرین 

ملت های جهان هستند از دو چیز رنج می برند: 
 

أولاً: من مطارق الطاغوت الأمریكي والطواغیت المتسلطین علیھا.
اول: تـو سـری خـور طـاغـوت آمـریکایی و طـاغـوت هـای مسـلّط بـر کشورهـای 

خویش اند. 
 

وثـانـیاً: مـن الـطواغـیت الـموجـودیـن داخـل الإطـار الإسـلامـي، - أعـني بـعض عـلماء 
الـدیـن غـیر الـعامـلین الـذیـن یـدّعـون تـمثیل الإسـلام - بـل لـعل بـعضھم أسـتخف ھـذه 
الــشعوب ووجــد لــھ كــثیراً مــن الأتــباع؛ لــیعلمھم الــسكون والــخضوع والاســتسلام 

للطواغیت، وبالتالي القھر والجوع والذل.
دوم: ازطـاغـوت هـایی که درون جـامـعه ی اسـلامی هسـتند  ـیعنی آن دسـته از 
عـلمای بی عـمل که خـود را تمثیلی از اسـلام می دانـند ـ در رنـج می بـاشـند؛ و چـه بـسا 
بـرخی از آنـها مـلت هـا را بـر پـذیرفـتن خـویشتن مـجاب کرده و پیروان بسیاری یافـته انـد 
تـا بـه ایشان بی تحـرکی، کُرنـش و تسـلیم شـدن در بـرابـر طـاغـوت هـا را بیامـوزنـد و بـه 

دنبال آن استقرار یافتن سلطه ی طاغوت ها، گرسنگی و ذلّت. 



 
فھـي أذن حـرب مسـتمرة فـي الـخارج والـداخـل. عـدو كـافـر یـضرب بـاسـتمرار، 
ومـنافـق ینخـر فـي الـداخـل، فـرعـون والـسامـري، بـیلاطـس وعـلماء بـني إسـرائـیل غـیر 

العاملین.
بـه این تـرتیب پیکاری مسـتمر در درون و بیرون در جـریان اسـت. دشـمن کافـر بـه 
طـور مـرتـب ضـربـه می زنـد و مـنافـق، از درون می پـوسـانـد؛ فـرعـون و سـامـری, پیلاطـس 

و عالمان بی عمل بنی اسرائیل. 
 

فـمن جـانـب طـاغـوت یـشن حـربـاً لا ھـوادة فـیھا ضـد الـدیـن: تـلفزیـون یـعرض آیـات 
مـن الـقرآن الـكریـم ثـم بـعد قـلیل أغـانـي ونـساء شـبھ عـاریـات ومسـلسلات الـغرض مـنھا 
تـفكیك الـبنیة الإسـلامـیة لـلمجتمع، أو قـل مـا بـقي مـن الـبنیة الإسـلامـیة لـلمجتمع أن 
تحـلق الـلحیة وتـطیل الـشارب كـما یـفعل الـمجوس فـي الـعصور الـغابـرة، ھـذا ھـو 
الإسـلام فـي نـظر ھـؤلاء!! وكـل مـن یـقول لا إلـھ إلاّ الله یـُقتل وتسُـبى نـساؤه، وتھـدم 
داره!! والـطامـة الـكبرى أنّ بـعضھم یـدّعـون أنـّھم عـرب، ویـفعلون ھـذا بـاسـم الـعروبـة، 
وھم یعتدون على النساء وینتھكون الأعراض، وسجونھم ملیئة بالنساء والأطفال.

از سـوی طـاغـوت، نـبردی بی هیچ نـرمـش علیه دین آغـاز شـده اسـت: تـلویزیون 
آیاتی از قــرآن کریم را پــخش می کند، پــس از لحــظاتی کوتــاه، تــرانــه هــا و زنــان 
نیمه عــریان و ســریال هــایی بــه نــمایش گــذاشــته می شــود که ســودایی جــز از هــم 
گسیختن ســاخــتارهــای اســلامی جــامــعه یا بهــتر بــگویم آن انــدک بــاقیمانــده از 
سـاخـتارهـای اسـلامی جـامـعه را در سـر نـدارنـد. تـراشیدن مـحاسـن و بـلند کردن سـبیل 
بــه هــمان شکلی که مــجوس در ادوار پیشین مــعمول می داشــت،  در نــظر اینان، 
اسـلام مـحسوب می شـود!! هـر کس کلمه ی لا الـه الا الـله را بـر زبـان بـرانـد کشته، 
اهـل بیتش بـه اسـارت بـرده و خـانـه اش ویران می گـردد!! مصیبت هـولـناک این اسـت 
که بـرخی از ایشان خـود را عـرب می دانـند و این اعـمال را بـه اسـم عـربیت انـجام 



می دهـند؛ بـر زنـان سـتم روا می دارنـد وبـه نـامـوس و شـرف مـردمـان تـجاوز می کنند و 
کنده از زنان و کودکان است؛  زندان هایشان آ

 
والـحال أنّ الـعربـي شـریـف، إذا عـادى یـعادي الـرجـال ولا یـعتدي عـلى الـنساء، 
فـأي عـروبـة یـدعـون ھـؤلاء الغجـر، بـقایـا الـمغول والـتتر!! لـقد سـودوا وجـھ الإنـسانـیة، 
وارتـكبوا جـرائـم وفـضائـح یـندى لـھا جـبین فـرعـون ونـمرود (لـعنھم الله) صـاحـبي مـوسـى 

وإبراھیم (علیھما السلام).
در حـالی که یک عـرب شـرافـتمند، وقتی مـبارزه می کند بـا مـردان درگیر می شـود و 
بـه زنـان تـجاوز نمی کند! این وحـوش، این بـاقی مـانـده هـای مـغول و تـاتـار  خـود را بـه 
کدامین عـرب بـودن منتسـب می دانـند؟! اینان روی بشـریت را سیاه کرده  و جـرایم و 
رسـوایی هـایی مـرتکب شـده انـد که عـرق شـرم بـر پیشانی فـرعـون و نـمرود  ـکه خـداونـد 

لعنتشان کند ـ هم دوره های موسی و ابراهیم (علیهما السلام) نشانیده است. 
 

وفـي الـجانـب الآخـر الـسامـري (الـعالـم غـیر الـعامـل) الـذي یـحاول حـرف الشـریـعة، 
ولا یــكلف نــفسھ الأمــر بــالــمعروف والنھــي عــن الــمنكر، والــجھاد فــي ســبیل الله 
بـالـلسان، بـل والـید إن أمـكن، مـتـناسـیاً أنّ رسـول الله  قـال مـا مـعناه: (لـتأمـرون 
باـلمـعروف ولتـنھُنَّ عنـ المـنكر، أو لیستـعملن علـیكم شرـاركمـ ثمـ فیـدعوـ خیـاركمـ فلا 

یستجاب لھم) ([14]).
در سـوی دیگر سـامـری (عـالـم بی عـمل) قـرار دارد که در جهـت منحـرف سـاخـتن 
شـریعت می کوشـد و خـود را بـه امـر بـه مـعروف و نهی از منکر، و جـهاد در راه خـدا بـا 
زبــان و در صــورت امکان بــا دســت و شمشیر، مــوظــف و مکلّف نمی دانــد و این 
فـرمـوده ی پیامـبر را بـه دسـت فـرامـوشی می سـپارد که فـرمـود: «یا امـر بـه مـعروف و 
نهی از منکر می کنید و یا بـدتـرین شـما بـر شـما مسـلّط خـواهـند شـد، آنـگاه نیکانـتان 

دعا می کنند و دعایشان مستجاب نخواهد شد»[15]. 
 



وھـل یـوجـد أشـر مـن الـطواغـیت المتسـلطین عـلى الأمـة الإسـلامـیة الـیوم؟ إنّ 
النتائج موجودة فحتماً إنّ المقدّمات كانت موجودة، ولا تزال إلى الیوم.

آیا پلیدتـر و شـریرتـر از طـاغـوت هـایی که امـروز بـر امّـت اسـلامی تسـلّط دارنـد یافـت 
می شـود؟ نـتایج اکنون مـوجـود اسـت پـس بـه نـاچـار مـقدّمـات نیز وجـود داشـته و پیوسـته 

تا به امروز وجود داشته است. 
 

إذن فسـبب التسـلط الـطاغـوتـي عـلى الـمجتمعات الإسـلامـیة الـیوم ھـو: تـرك ھـذه 
الـمجتمعات لـلأمـر بـالـمعروف والنھـي عـن الـمنكر. وسـبب تـرك ھـذه الـمجتمعات لھـذا 
الـواجـب ھـو: أنّ الـعلماء غـیر الـعامـلین تـاركـون لـلأمـر بـالـمعروف والنھـي عـن الـمنكر 

(إذا فسد العالمِ فسد العالمَ).
بـنابـراین آنـچه امـروزه سـبب تسـلّط طـاغـوت بـر جـوامـع  اسـلامی شـده عـبارت اسـت 
از اینکه این جـوامـع«امـر بـه مـعروف و نهی از منکر را تـرک گـفته انـد»؛ و عـلت تـرک 
گـفتن این فـریضه در این جـوامـع عـبارت اسـت از اینکه «عـلمای بی عـمل، امـر بـه 
مـعروف و نهی از منکر را تـرک کرده انـد»؛ اگـر عـالِـم فـاسـد شـود، عـالَـم را بـه تـباهی 

خواهد کشید. 
 

حــتى تــرســخت الــیوم فــي نــفوس كــثیر مــن المســلمین جــذور الــذل والــخضوع 
والاسـتسلام لـلطاغـوت، وحـب الـدنـیا وحـب الـحیاة، والـخوف مـن الـموت بـشكل غـیر 
طـبیعي. وأصـبحوا یـرون الـحیاة مـع الـذل خـیر مـن الـموت مـع الـعز، وھـكذا یـنكس 
الإنـسان ویمسـي یـرى الـمقایـیس مـقلوبـة، وھـذا ھـو أقـصى مـا یـریـده الشـیطان (لـعنھ 
الله)، أن تـبقى الـشعوب الإسـلامـیة المسـتضعفة سـاكـنة بـین الـمطرقـة والـسندان، أو قـل 
بـین فـرعـون والـسامـري، بـین طـاغـوت یفسـد ویـقتل وینھـب وعـالـم دیـن (غـیر عـامـل) 
لا یـأمـر بـالـمعروف ولا ینھـى عـن الـمنكر، وخـلف السـتار أصـابـع الـطاغـوت الأمـریـكي 

تحرك الخیوط یمیناً وشمالاً، وھكذا لا یبقى من الإسلام إلاّ إسمھ.
کار بـه آنـجا رسیده که امـروز ریشه هـای ذلّـت، خـضوع، تسـلیم در بـرابـر طـاغـوت، 
حـبّ دنیا و حـبّ زنـدگی و تـرس از مـرگ بـه طـرزی عجیب و غیرطبیعی در دل و جـان 
بیش تـر مسـلمانـان ریشه دوانیده اسـت. بـه جـایی رسیده انـد که زنـدگی بـا ذلّـت را از 



مـرگ بـا عـزّت بـرتـر می شـمارنـد و اینگونـه اسـت که انـسان واژگـون می گـردد و بـه جـایی 
می رسـد که معیارهـا را واژگـون می بیند و این هـمان نـهایت آرزویی اسـت که شیطان 
(لـعنت الـله) در سـر می پـرورانـد! اینکه مـلت هـای مسـتضعف و مسـلمان در گیر و دار 
چکش و ســندان بی تحــرک و حیران بــمانــند؛ یا بــه عــبارت دیگر بین فــرعــون و 
سـامـری؛ میان طـاغـوتی که فـساد می کند، می کُشد و چـپاول می کند، و عـالِـم دینی 
(بی عـمل) که نـه امـر بـه مـعروف و نـه نهی از منکر می کند و در پـسِ پـرده، طـاغـوت 
آمـریکا سـرِ رشـته هـا را بـه دسـت دارد و عـروسک هـا را بـه چـپ و راسـت هـدایت می کند 

و به این ترتیب از اسلام جز نامَش چیزی باقی نمی ماند. 
 

إنّ واجـب الـعلماء الـیوم ھـو الـتصدي لإصـلاح الأمـة الإسـلامـیة، واجـبھم ھـو حـمل 
ثـقل الـرسـالـة الـتي تـصدوا لحـملھا. أنـتم یـا طـلبة الـعلوم الـدیـنیة، ویـا عـلماء الإسـلام - 
الشـیعة والـسنة - ھــل تـعتقدون أنّ كـل مـا أنـتم مـكلفون بـھ ھـو تـحصیل الـعلوم الـعقلیة 
والـنقلیة دون الـعمل، والأمـر بـالـمعروف والنھـي عـن الـمنكر، ضـمن تـكلیفكم الـذي ھـو 

إصلاح الأمة وتبلیغ وإنذار أبنائھا، والجھاد في سبیل الله بالغالي والنفیس؟!
امـروز واجـب بـر عـلما، مـبارزه کردن در جهـت اصـلاح امّـت اسـلامی اسـت؛ آنـچه بـر 
ایشان واجـب اسـت پـذیرفـتن سنگینیِ رسـالتی اسـت که خـود را در مـعرض آن قـرار 
داده انـد. شـما ای طـلبه هـای عـلوم دینی و ای عـلمای اسـلام (چـه شیعه و چـه سنی) 
آیا بـر این بـاورید که هـمه ی آنـچه شـما بـه آن مکلّفید همین تحصیل عـلوم عقلی و 
نقلی آن هـم بـدون هیچ عملی اسـت؟! بـدون امـر بـه مـعروف و نهی از منکر؟! بـدون 
تکلیفتان که اصـلاح امّـت و تبلیغ و انـذار مـردمـان و جـهاد در راه خـدا بـا عـزیزتـرین و 

نفیس ترین دارایی هایتان است؟! 
 

إذا كنتم تعتقدون ھذا فالحق أقول لكم: إنكم مخطئون.
اگر چنین می پندارید باید به شما بگویم سخت در اشتباهید! 



 
إنّ تـحصیل الـعلوم الـعقلیة والـنقلیة لـیس بعسـیر، ولـكن أن تـعطي طـعامـك ثـلاثـة 
أیـام لأسـیر وابـن سـبیل ومـسكین وتـطوي جـائـعاً. كـما فـعل الإمـام عـلي (ع) ھـو الأمـر 
العسـیر([16]). أن تـعیش حـیاتـك مـن أجـل إسـعاد الـناس ورفـع الـحیف والـظلم عـنھم ھـو 
الأمـر العسـیر، أن تـعطي فـي سـبیل الله كـما أعـطى الإمـام الحسـین (ع) ھـو الأمـر 

العسیر.
تحصیل عـلوم عقلی و نقلی کار دشـواری نیست، امـا اینکه غـذای خـود را سـه روز 
بـه اسیر و در راه مـانـده و مسکین بـدهی در حـالی که شکمت از گـرسنگی بـه پشـتت 
بچسـبد  ـچـنانکه امیرالـمؤمنین عـمل نـمودـ کاری اسـت بـس دشـوار[17]؛ اینکه 
عـمرت را صـرف نیک بختی مـردمـان و جـلوگیری از تـجاوز و ظـلم در حـق ایشان 
کنی، کاری اسـت بـس دشـوار! اینکه در راه خـدا هـمچون امـام حسین (ع) هـمه 

چیزت را بدهی، کارس است بس دشوار! 
 

السـلام عـلیك یـا أبـا عـبد الله، بـأبـي أنـت وأمـي أعـطیت كـل شـيء ولـم تـبقِ حـتى 
الطفل الرضیع والنساء، لم تبق لمتخاذل حجة.

سـلام بـر تـو ای ابـا عبـد الـله! پدـر و مـادرم بـه فدـایت بـاد, همـه چیزت را فدـا کردی و 
هیچ بـاقی نـگذاشـتی حتی زنـان و طـفل شیر خـوارت را, و بـرای آنـان که تـو را یاری 

ننمودند، بهانه ای باقی نگذاشتی. 
 

أیـھا الـسادة إذا اقـتصرتـم عـلى تـحصیل الـعلوم وعـباداتـكم، فـأنـتم بـذلـك تـكونـون قـد 
أعـطیتم لـلطواغـیت كـل مـا یـریـدون، أن یـحولـونـكم إلـى عـباد لا عـلماء، بـل إنّ صـفة 
الـعابـد لا یـمكن أن تخـلع عـلى الـعالـم الـذي لا یـأمـر بـالـمعروف ولا ینھـى عـن مـنكر، ھـذا 
وإن الـمعنى الـذي ورد عـن الـمعصومـین أنّ الـعالـم أفـضل مـن سـبعین عـابـد؛ وذلـك لأنّ 

العالم ھمھ خلاص الناس والعابد ھمھ خلاص نفسھ.
ای سـروران! اگـر شـما صـرفـاً بـه تحصیل عـلوم و عـبادات خـود بـسنده کنید، 
هـرآنـچه طـاغـوتیان خـواسـته انـد را بـه آنـها بخشیده اید؛ چـرا که آنـان می خـواهـند شـما را 



بـه مشـتی عـابـد و نـه عـالِـم مـبدّل سـازنـد؛ هـر چـند عـالمی را که امـر بـه مـعروف و نهی از 
منکر نمی کند نمی تـوان آراسـته بـه صـفت عـابـد بـودن دانسـت! آنـچه از مـعصومین 
(علیهم السـلام) وارد شـده بـه این مـضمون اسـت که یک عـالـم از هـفتاد عـابـد بـرتـر 
اسـت؛ چـرا که هـمّ و غـم عـالـم این اسـت که مـردم را بـرهـانـد حـال آنکه عـابـد تـنها بـه 

رهانیدن خویشتن می اندیشد. 
 

روي عـن الإمـام الـصادق (ع): (الـراویـة لحـدیـثنا یشـد بـھ قـلوب شـیعتنا أفـضل مـن 
ألف عابد)([18]).

از امـام صـادق (ع) روایت شـده: «آنکه حـدیث مـا را بسیار روایت می کند و بـا آن 
قلوب شیعیان ما را محکم و استوار می سازد از هزار عابد برتر است»[19]. 

 
 

یـنِ وَلـِینُْذِرُوا  وقـال تـعالـى: ﴿فـَلوَْلا نـفرََ مِـنْ كُـلِّ فـِرْقـَةٍ مِـنْھُمْ طَـائـِفةٌَ لـِیتَفَقََّھُوا فـِي الـدِّ
قـَوْمَـھُمْ إذَِا رَجَـعُوا إلِـَیْھِمْ لـَعَلَّھُمْ یحَْـذَرُونَ﴾([20]). لـینذروا قـومـھم، لا لـینامـوا .. أو 
یـنذروا فـرداً أو فـردیـن. فـإذا كـان ھـمكم أیـھا الـسادة خـلاص أنـفسكم فـلا تـقولـوا إنـنا 
 ً طـلبة عـلوم دیـنیة أو عـلماء، ولا تـلبسوا مـلابـسھم لتخـدعـوا الـناس. لا تـكونـوا ذئـابـا
تـرتـدي جـلود حـملان، كـما ھـو حـال الـكثیریـن الـیوم، فھـذا لـیس مـوضـعاً لـطلب الـدنـیا، 
ولـیس ھـذا مـوضـعاً لـتـنفیس الـشھوات وقـضاء الـوطـر، ھـذا مـوضـع حـمل ثـقل رسـالـة 

الأنبیاء والمعصومین   فكونوا على حذر، وإلاّ فھو خسران الدنیا والآخرة.
خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: (و نـتوانـند مـؤمـنان که همگی بـه سـفر رونـد. چـرا از هـر 
گـروهی دسـته ای بـه سـفر نـرونـد تـا دانـش دیـن خـویـش را بـیامـوزنـد و چـون بـازگشـتند 
مـردم خـود را هشـدار دهـند؛ بـاشـد که حـذر کنند؟)[21] ؛ «تـا مـردم خـود را انـذار کنند» 
نـه اینکه در خـواب غـفلت فـرو رونـد.... حتی نمی فـرمـاید یک یا چـند نـفر را انـذار کنند! 
ای سـروران! اگـر انـدیشه ی شـما فـقط نـجات و رهـایی خـودتـان بـاشـد، نـگویید مـا 
طـلبه ی عـلوم دینی یا عـالـم دینی هسـتیم، و لـباس اهـل عـلم را نـپوشید تـا مـردم را 



بـفریبید، گـرگ هـایی در لـباس میش نـباشید  ـچـنانکه بسیاری امـروزه چنین انـد ـ این 
راه، راه دنیا طلبی و دسـتیابی بـه شـهوات و بـرآوردن خـواسـته هـا و آرزوهـا نیست؛ این 
راه، راه بـه دوش کشیدن بـار سنگین رسـالـت انبیا و امـامـان مـعصوم (علیهم السـلام) 
است. برحذر باشید که در غیر این صورت، جز خسران دنیا و آخرت، نخواهد بود! 

 

قـال عیسـى (ع): (مـثل عـلماء الـسوء مـثل صخـرة وقـعت عـلى فـم نھـر، لا ھـي 
تشرب ولا ھي تترك الماء یخلص إلى الزرع) ([22]).

عیسی (ع) فـرمـود: «مَـثَل عـلمای نـاپـاک هـمچون  صخـره ای می مـانـد که بـر 
دهـانـه رودی قـرار گـرفـته؛ نـه خـود از آب می نـوشـد و نـه آب را رهـا می سـازد تـا بـه سـوی 

کشتزار روانه گردد»[23]. 
 

فـي عـام 1971 عـندمـا كـان السـید الخـمیني (رحـمھ الله ) فـي الـنجف الأشـرف وكـان 
تـلامـیذه یـنتظرون مـنھ درسـاً فـي تھـذیـب الـنفس، بـدأ السـید بـالـقول: ( إنـني أشـعر بـأنّ 
الـتكلیف أن أذكّـر الـسادة فـي بـعض الـمناسـبات بـما یـتعلق بـمصائـب المسـلمین … ثـم 
قـال: والآن ھـل تـریـدونـني أن أتحـدث عـن الأخـلاق؟! إنـنا لـن نـكون مھـذبـین مـا لـم نـفكر 

بھذه الأحوال ولو كنا مھذبین لفكرنا بالأوضاع).
در سـال 1971م[24] که سـید خـمینی (رحـمة الـله علیه) در نـجف اشـرف حـضور 
داشـت و شـاگـردانـش انـتظار داشـتند وی درسی در تهـذیب نـفس بـرایشان ارایه دهـد 
ایشان چنین گـفت: «احـساس می کنم تکلیف اسـت گـاهی آقـایان را بـه مـصائبی که 
بـر مسـلمانـان وارد آمـده، مـتذکر سـازم.» سـپس ادامـه داد: «حـالا بـاز هـم از مـن 
می خـواهید از اخـلاق صـحبت کنم؟! مـا تـا وقتی بـه این اوضـاع و احـوال نیانـدیشیم، 
آراسـته بـه صـفات اخـلاقی نـخواهیم شـد که اگـر آراسـته می بـودیم بـه طـور قـطع در 

مورد این اوضاع تفکر می کردیم». 
 



فـللعلماء غـیر الـعامـلین أقـول: اعـرضـوا عـملكم عـلى سـیرة الأنـبیاء والـمرسـلین، 
والحـمد i فـي الـقرآن الـذي بـین أیـدیـنا الـیوم مـا یـكفي مـن قـصصھم ، وسـتجدون أنّ 
سـیرتـكم مـخالـفة لـھم تـمامـاً، فـأمّـا أن تسـیروا بسـیرة الأنـبیاء والـمرسـلین، و أمّـا أن  
تـتـنحوا عـن ھـذا الـطریـق، فـلا تـكونـوا قـطاّع الـطریـق إلـى الله كـما قـال أمـیر الـمؤمـنین 

(ع).
بـه عـلمای بی عـمل می گـویم: اعـمال خـود را بـر سیره ی انبیا و فـرسـتادگـان عـرضـه 
کنید. بـه حـمد خـدا در قـرآنی که امـروز در دسـترس مـا اسـت بـه قـدر کافی داسـتان هـا و 
سـرگـذشـت هـای ایشان (علیهم السـلام) مـوجـود می بـاشـد؛ آنـگاه خـواهید دانسـت 
سیره و روش شـما بـه طـور کلی مـخالـف ایشان می بـاشـد. پـس یا بـه سیره و روش انبیا 
و فـرسـتادگـان بـگرایید و یا از این مسیر بـه کناری روید و آن گـونـه که امیرالـمؤمنین 

(ع) می فرماید، از راهزنان راه خداوند متعال نباشید. 
 

وأقـول لـكم مـا قـالـھ عیسـى (ع) لـعلماء الـیھود غـیر الـعامـلین الـمتكبریـن: (الـویـل 
لـكم أنـتم تـغلقون مـلكوت الـسماوات فـي وجـوه الـناس، فـلا أنـتم تـدخـلون ولا تـتركـون 

الداخلین یدخلون) ([25]).
مـن بـه شـما هـمانی را می گـویم که عیسی مسیح (ع) بـه عـلمای بی عـملِ متکبر 
یهود فـرمـود: «وای بـر شـما! شـما ملکوت آسـمان را بـه روی مـردمـان می بـندید؛ پـس 
نـه خـود داخـل می شـوید و نـه بـه آنـها که می خـواهـند وارد شـونـد اجـازه می دهید وارد 

شوند»[26]. 
 

أفـیقوا قـبل أن تبسـل نـفس بـما كسـبت، وقـبل أن یـأتـي یـوم تـقولـون یـا حسـرتـنا عـلى 
ما فرطنا في جنب الله.

بیدار شـوید پیش از آنکه گـرفـتار آنـچه بـه دسـت آورده اید شـوید و پیش از آنکه 
روزی برسد که بگویید واحسرتا از آنچه در پیشگاه پروردگار کوتاهی نمودیم! 

 



إنّ جـذور الإسـلام والمسـلمین تـتعرض الـیوم لـلإبـادة، ثـم تـریـدونـني أن أجـلس 
وأتحدث عن تھذیب النفس؟!

امــروز ریشه هــای اســلام و مســلمین در مــعرض نــابــودی اســت و شــما از مــن 
می خواهید بنشینم و از تهذیب نفس سخن بگویم؟! 

 
أفـیقوا قـبل أن یخـرج سـیف ابـن فـاطـمة  (ع) مـن غـمده، وعـندھـا سـتـندمـون عـلى 
أفـعالـكم الـتي وضـعتكم الـیوم فـي الـخندق الـمقابـل لـھ، أفـیقوا واعـترفـوا بخـطئكم 

الفاحش، فالعار أولى من دخول النار.
بیدار شـوید پیش از آنکه شمشیر پسـر فـاطـمه (ع) از نیام خـارج گـردد؛ آنـگاه اسـت 
که از کرده هـایتان که شـما را در بـرابـر وی و دشـمن وی قـرار داده، پشیمان خـواهید 
شـد. بیدار شـوید و بـه اشـتباهـات و گـناهـان خـود اعـتراف کنید؛ چـرا که نـنگ، از بـه 

دوزخ درافتان بایسته تر است. 
 

وفـي ذات الـوقـت فـإنـي أشـد عـلى یـد الـعلماء الـعامـلین الـمجاھـدیـن الـزاھـدیـن فـي 
الدـنیـا، الذـینـ یدـلكـ ظاـھرـھمـ علـى باـطنـھم، والذـینـ یعـملون لیلاً ونھـاراً لنشرـ كلـمة: (لا 
إلـھ إلاّ الله)، ونشـر الـعدالـة فـي الـمجتمع الإسـلامـي. ومـع أنـّھم شـرذمـة قـلیلون كـما قـال 

الإمام الصادق (ع) ([27]).
در عین حـال دسـت یاری بـه سـوی عـلمای عـامِـل، مـجاهـد و بی اعـتنای بـه دنیا 
می گـشایم؛ کسانی که ظـاهـرشـان حکایت کننده ی بـاطـنشان اسـت؛ آنـان که شـب و 
روز بـرای انـتشار کلمه ی «لا الـه الا الـله» و گسـترش عـدالـت در جـامـعه ی اسـلامی 
تـلاش می کنند. بـا اینکه هـمان طـور که امـام صـادق (ع) می فـرمـاید، آنـها گـروهی 

اندک اند[28]. 
 

إلاّ أنّ الله سیـبارك عمـلھم ویجـعل فیـھ الخـیر الكـثیر إن شاـء الله، فلا تھـنوا ولا 
تـنكلوا وأنـتم الأعـلون إن شـاء الله، طـوبـى لـلمعروفـین فـي الـسماء، الـمجھولـین فـي 
الأرض مـع كـثرة عـملھم وقـلة ذات یـدھـم. أسـأل الله أن یـجعلني مـن خـدمـھم، وأن 



یحشـرنـي فـي زمـرتـھم، مـع كـثرة جھـلي وقـلة عـلمي وقـلیل عـملي بـفضلھ ورحـمتھ 
وعطائھ الابتداء.

گـاه بـاشید خـدا عـمل آنـها را مـبارک خـواهـد گـردانـد و اگـر خـدا بـخواهـد خیر فـراوان  آ
در آن قـرار خـواهـد داد، پـس سسـتی نکنید و نـترسید که اگـر خـدا بـخواهـد شـما بـرتـرید. 
خـوشـا آنـان که شـناخـته  شـدگـان آسـمان انـد در حـالی که بـا وجـود بسیاری عـمل و 
خـالی بـودن دسـت شـان،  در زمین مـجهول و گـمنام. از خـدا می خـواهـم بـا فـضل و 
رحـمت و عـطایش مـرا از خـدمتکاران ایشان قـرار دهـد و در زمـره ی ایشان مـحشور 

فرماید با آنکه نادانی ام بسیار وعلم وعملم اندک است. 
 

ھـذا ومـا أردت إلاّ الإصـلاح مـا اسـتطعت، مـتوسـلاً بـالـحي الـذي لا یـموت أن أكـون 
مـمن لا یـخشون فـي الله لـومـة لائـم، ومـا تـوفـیقي إلاّ بـاi عـلیھ تـوكـلت وإلـیھ أنـیب، ھـو 

ولیي وھو یتولى الصالحین وأعوذ باi من الخزي في الدنیا والآخرة.
تـا آنـجا که در تـوان دارم خـواسـته ای جـز اصـلاح نـدارم، تـا بـا تـوسّـل بـر زنـده ای که 
هـرگـز نمی میرد از کسانی بـاشـم که در راه خـدا از سـرزنـش هیچ سـرزنـش کننده ای 
هـراسی نـدارد، و تـوفیقی نـدارم جـز بـه اراده ی خـداونـد. بـر او تـوکّل می کنم و بـه سـوی 
او بـازمی گـردم؛ او یاور مـن اسـت و سـرپـرسـت شـایستگان، و بـه خـدا پـناه می بـرم از 

خواری در دنیا و آخرت. 
 

تحصنت بذي الملك والملكوت، واعتصمت بذي القدرة والجبروت، واستعنت 
بذي العزة واللاھوت، من كل ما أخاف وأحذر، وبمحمد وعلي وفاطمة والحسن 

والحسین وعلي ومحمد وجعفر وموسى وعلي و محمد و علي والحسن ومحمد ، 
والحمد i وحده.

(به صاحب ملک و ملکوت پناه می جویم و به دامان صاحب قدرت و جبروت 
چنگ می زنم و از صاحب عزّت و لاهوت یاری می جویم، از هرآنچه از آن می ترسم 
و دوری می جویم، و یاری می جویم از محمد، علی، فاطمه، حسن، حسین، علی، 



محمد، جعفر، موسی، علی، محمد، علی، حسن و محمد (علیهم السلام) و حمد 
و ستایش تنها از آنِ خداوند یگانه است). 

 
بـسم الله الـرحـمن الـرحـیم ﴿وَإذِْ نـَادَى رَبُّـكَ مُـوسَـى أنَِ ائْـتِ الْـقوَْمَ الـظَّالـِمِینَ * قـَوْمَ 
بـُونِ * وَیـَضِیقُ صَـدْرِي وَلا یـَنْطَلقُِ  ي أخََـافُ أنَْ یـُكَذِّ فـِرْعَـوْنَ ألاَ یـَتَّقوُنَ * قـَالَ رَبِّ إنِِّـ
لـِسَانـِي فـَأرَْسِـلْ إلِـَى ھَـارُونَ * وَلـَھُمْ عَـليََّ ذَنْـبٌ فـَأخََـافُ أنَْ یـَقْتلُوُنِ * قـَالَ كَـلاَّ فـَاذْھَـباَ 

بآِیاتنِاَ إنَِّا مَعَكُمْ مُسْتمَعُونَ﴾ ([29]).
بـسم الـله الـرحـمن الـرحیم (و آنـگاه که پـروردگـارت مـوسی را نـدا داد: ای مـوسی، 
بـه سـوی آن مـردم سـتمکار بـرو * قـوم فـرعـون. آیـا نمی خـواهـند پـرهـیزگـار شـونـد؟ * 
گـفت: ای پـروردگـار مـن، می تـرسـم دروغ گـویـم خـوانـند * و دل مـن تـنگ گـردد و زبـانـم 
گـشاده نـشود. هـارون را پـیام بـفرسـت * و بـر مـن بـه گـناهی، ادعـایی دارنـد، می تـرسـم 
که مـرا بکشند * گـفت: هـرگـز. آیـات مـرا هـر دو نـزد آنـها بـبریـد، مـا نـیز بـا شـما هسـتیم 

وگوش فرامی دهیم)[30]. 
* * *

       
[11] - 4 بهمن 1379 هـ. ش (مترجم). 

[12]- الحدید : 13 ـ 15. 
[13] - حدید: 13 تا 15. 

[14]- الکافي: ج5 ص56. 

[15] - کافی: ج 5 ص 56. 
هُ مُسْـتَطِیراً*  ذْرِ وَیَـخَافُـونَ یَـوْمـاً کَـانَ شَـرُّ [16]- أخـرج الـقندوزي فـي یـنابـیع الـمودة: عـن ابـن عـباس فـي قـولـه تـعالـی: (یُـوفُـونَ بِـالـنَّ
سِـیراً) الـدهـر: 7 ـ 8. قـال: (مـرض الـحسن والحسـین (رضـي الـله عـنهما) فـعادهـما 

َ
هِ مِـسْکِیناً وَیَـتِیماً وَأ عَامَ عَـلَی حُـبِّ  وَیُـطْعِمُونَ الـطَّ

جدـهمـا [رسـول الـله] وعـادهمـا بـعض الصـحابـة، فـقالـوا : یـا أبـا الحـسن لـو نذـرت عـلی ولدـیـك [نذـراً] . فـقال عـلی (رضـي الـله عنـه): إن 
بـرء ولـداي مـما بـهما صـمت لـله ثـلاثـة أیـام شـکراً لـله . وقـالـت فـاطـمة (رضـي الـله عـنها) مـثل ذلـك . وقـالـت جـاریـة [لـهم نـوبـیة] یـقال 
لـها (فـضه) مـثل ذلـك . وقـال الـصبیان: نـحن نـصوم ثـلاثـة أیـام . فـألـبسهما الـله الـعافـیة، ولـیس عـندهـم قـلیل ولا کـثیر، فـانـطلق عـلی 
(رضـي الـله عـنه) إلـی رجـل مـن الـیهود یـقال لـه  شـمعون بـن حـابـا . فـقال لـه: هـل تـأتـیني جـزة مـن صـوف تـغزلـها لـك بـنت محـمد 
 بـثلاثـة أصـواع مـن شـعیر؟ قـال : نـعم، فـأعـطاه، ثـم قـامـت فـاطـمة (رضـي الـله عـنها) إلـی صـاح وطـحنته واخـتبزت مـنه خـمسة 
أقـراص، لـکل واحـد مـنهم قـرص، وصـلی عـلي (رضـي الـله عـنه) مـع الـنبي الـمغرب ثـم أتـی فـوضـع الـطعام بـین یـدیـه إذ أتـاهـم مـسکین 



فـوقـف بـالـباب، فـقال: السـلام عـلیکم یـا أهـل بـیت محـمد  أنـا مـسکین أطـعمونـي شـیئاً، فـأعـطوه الـطعام، ومـکثوا یـومـهم ولـیلتهم لـم 
یـذوقـوا شـیئاً إلا الـماء الـقراح. وفـي الـلیلة الـثانـیة أتـاهـم یـتیم، فـقال : أطـعمونـي، فـأعـطوه الـطعام. وفـي الـلیلة الـثالـثة أتـاهـم أسـیر، فـقال 
: أطـعمونـي، فـأعـطوه. ومـکثوا ثـلاثـة أیـام ولـیالـیها لـم یـذوقـوا شـیئاً إلا الـماء الـقراح، فـلما أن کـان فـي الـیوم الـرابـع وقـد قـضوا نـذرهـم، 
أخـذ عـلي بـیده الـیمنی الـحسن وبـیده الیسـری الحسـین (رضـي الـله عـنهم) وأقـبل نـحو رسـول الـله  وهـما یـرتـعشان کـالـفراخ مـن شـدة 
الـجوع، فـلما بـصرهـم الـنبي  انـطلق إلـی ابـنته فـاطـمة (رضـي الـله عـنها) فـانـطلقوا إلـیها وهـي فـي محـرابـها تـصلی وقـد لـصق بـطنها 
بظهـرهـا مـن شـدة الـجوع وغـارت عـیناهـا، فـلما رآهـا رسـول الـله  قـال: واغـوثـاه! یـا الـله! أهـل بـیت محـمد یـموتـون جـوعـاً؟! فهـبط 
ـذْکُـوراً) إلـی آخـر الـسورة. یـنابـیع الـمودة لـذوي  هْـرِ لَـمْ یَـکُن شَـیْئاً مَّ ـنَ الـدَّ نـسَانِ حِـینٌ مِّ تَـی عَـلَی الإِْ

َ
جـبرائـیل  (ع)، فـأقـرأه: (هَـلْ أ

القربی : ج1 ص279، شواهد التنزیل للحاکم الحسکاني: ج2 ص403، تفسیر ابن کثیر : ج4 ص649، وغیرها.
[17] - قـندوزی در ینابـع الـموده روایت می کند: ابـن عـباس در تفسیر سـخن خـداونـد مـتعال که فـرمـود: «(بـه نـذر وفـا می کنند و از 
روزی که شـر آن هـمه جـا را گـرفـته اسـت می تـرسـند * و طـعام را در حـالی که خـود دوسـتش دارنـد، بـه مسکین و یتیم و اسیر 
می خـورانـند)»  (دهـر: 7 و 8) گـفته اسـت: حـسن و حسین ع بیمار شـدنـد و جـدّشـان پیامـبر خـدا ص و عـده ای از صـحابـه، آن دو را 
زیارت کردنـد و گـفتند: ای ابـالـحسن، خـوب اسـت بـرای دو فـرزنـدت نـذری کنی. علی ع فـرمـود: «اگـر دو فـرزنـدم از بیماری بهـبود 
یابـند، بـرای خـداونـد عـزوجـل سـه روز بـه شکرانـه روزه می گیرم». فـاطـمه س نیز چنین گـفت و کنیزی که بـه او فـضّه ی نـوبیه 
می گـفتند، نیز چنین اظـهار داشـت. آن دو کودک نیز گـفتند: «مـا سـه روز، روزه می گیرم». خـداونـد بـر این دو کودک لـباس عـافیت 
پـوشـانید. آل محـمد هیچ چیز کم یا زیادی نـداشـتند. علی ع سـراغ شـمعون بـن حـابـا یهودی رفـت و بـه او گـفت: «آیا سـه صـاع جـو را 
بـه پـارچـه ای پشمین که فـاطـمه دخـتر محـمد (ص) بـرایت بـبافـد، بـه مـن می دهی؟» گـفت: آری؛ و بـه او داد. سـپس فـاطـمه س یک 
صـاع را آرد نـمود، خـمیرکرد و بـا آن پـنج قـرص نـان پـخت؛ بـرای هـر کس، یک قـرص نـان. علی ع بـا پیامـبر خـدا ص نـماز مـغرب را 
خـوانـد و بـه مـنزل آمـد، غـذا را جـلوی او گـذاشـتند؛ که نـاگـاه مسکینی پشـت در آمـد و گـفت: سـلام علیکم، ای اهـل بیت محـمد 
(ص)، مـن مسکینی از مسـلمانـان هسـتم، مـرا اِطـعامی کنید. غـذا را بـه او دادنـد و آن روز و آن شـب جـز آب چیز دیگری نـخوردنـد. 
شـب دوم یتیمی سـراغـشان آمـد و گـفت: مـرا اِطـعام کنید. غـذا را بـه او دادنـد. شـب سـوم اسیری آمـد و گـفت: مـرا اطـعام کنید؛ و غـذا 
را بـه او دادنـد و سـه روز و سـه شـب چیزی جـز آب نـخوردنـد. در روز چـهارم که نـذرشـان را ادا کردنـد علی، حـسن را بـا دسـت راسـت و 
حسین ع  را بـا دسـت چـپش گـرفـت و بـه سـوی رسـول خـدا ص  رهسـپار شـدنـد در حـالی که آن دو کودک از شـدت گـرسنگی چـون 
جـوجـه ی کوچکی می لـرزیدنـد. چـون پیامـبر (ص) ایشان را مـلاحـظه فـرمـود بـه سـوی فـاطـمه س دخـترش رهسـپار شـد و او را در 
محـراب دید که نـماز می خـوانـد در حـالی که از شـدت گـرسنگی شکمش بـه پشـتش چسـبیده و چـشمانـش گـود افـتاده بـود. چـون 
پیامـبر (ص) او را چنین دید فـرمـود: «وا ویلا! ای خـدا! اهـل بیت محـمد از گـرسنگی می میرنـد!» جـبرئیل (ع) نـازل شـد و بـه او 
گـفت: «(هـر آینه بـر انـسان مـدتی از زمـان گـذشـت و او چیزی در خـور ذکر نـبود)»  تـا انـتهای سـوره. ینابـع الـمودة لـذوی الـقربی: ج 

1 ص 279  ؛  شواهد التنزیل حاکم حسکانی: ج 2 ص 403  ؛  تفسیر ابن کثیر: ج 4 ص 649 و سایر منابع. 
[18]- الکافي : ج1 ص33.
[19] - کافی: ج 1 ص 33. 

[20]- التوبة : 122.
[21] - توبه: 122. 

[22]- فیض القدیر: ج4 ص206، العلم والحکمة في الکتاب والسنة: ص446، موسوعة العقائد الإسلامیة: ج2 ص486.



[23] - فیض الــقدیر: ص 206  ؛  عــلم و حکمت در کتاب و ســنت: ص 446  ؛  دایرت الــمعارف عــقاید اســلامی: ج 2 ص 
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[24] - 1350 هجری شمسی. 
[25]- إنجیل متی: الاصحاح23 آیة 13. 

[26] - انجیل متی: اصحاح 23 آیه ی 13. 
[27]- عـن محـمد بـن عـبد الـخالـق وأبـي بـصیر قـال: قـال أبـو عـبد الـله  (ع): (یـا أبـا محـمد إن عـندنـا والـله سـراً مـن سـر الـله، وعـلماً 
مـن عـلم الـله، والـله مـا یـحتمله مـلك مـقرب ولا نـبي مـرسـل ولا مـؤمـن امـتحن الـله قـلبه لـلإیـمان، والـله مـا کـلف الـله ذلـك أحـداً غـیرنـا، 
ولا اسـتعبد بـذلـك أحـداً غـیرنـا، وإن عـندنـا سـراً مـن سـر الـله وعـلماً مـن عـلم الـله، أمـرنـا الـله بـتبلیغه، فـبلغنا عـن الـله عـز وجـل مـا أمـرنـا 
بـتبلیغه، فـلم نجـد لـه مـوضـعاً ولا أهـلاً ولا حـمالـة یـحتملونـه حـتی خـلق الـله لـذلـك أقـوامـاً، خـلقوا مـن طـینة خـلق مـنها محـمد وآلـه 
وذریـته (عـلیهم السـلام)، ومـن نـور خـلق الـله مـنه محـمداً وذریـته، وصـنعهم بـفضل رحـمته الـتي صـنع مـنها محـمداً وذریـته، فـبلغنا 
عـن الـله مـا أمـرنـا بـتبلیغه، فـقبلوه و احـتملوا ذلـك [فـبلغهم ذلـك عـنا فـقبلوه واحـتملوه] وبـلغهم ذکـرنـا فـمالـت قـلوبـهم إلـی مـعرفـتنا 
وحـدیـثنا، فـلولا أنـهم خـلقوا مـن هـذا لـما کـانـوا کـذلـك، لا والـله مـا احـتملوه، ثـم قـال: إن الـله خـلق أقـوامـاً لـجهنم والـنار، فـأمـرنـا أن 
نـبلغهم کـما بـلغناهـم واشـمأزوا مـن ذلـك ونـفرت قـلوبـهم وردوه عـلینا ولـم یـحتملوه وکـذبـوا بـه وقـالـوا سـاحـر کـذاب، فـطبع الـله عـلی 
قـلوبـهم وأنـساهـم ذلـك، ثـم أطـلق الـله لـسانـهم بـبعض الـحق، فـهم یـنطقون بـه وقـلوبـهم مـنکرة، لـیکون ذلـك دفـعا عـن أولـیائـه وأهـل 
طـاعـته، ولـولا ذلـك مـا عـبد الـله فـي أرضـه، فـأمـرنـا بـالـکف عـنهم والسـتر والـکتمان، فـاکـتموا عـمن أمـر الـله بـالـکف عـنه، واسـتروا عـمن 
أمـر الـله بـالسـتر والـکتمان عـنه، قـال : ثـم رفـع یـده وبـکی وقـال: الـلهم إن هـؤلاء لشـرذمـة قـلیلون فـاجـعل مـحیانـا مـحیاهـم ومـماتـنا 
مـماتـهم، ولا تسـلط عـلیهم عـدواً لـك فـتفجعنا بـهم، فـإنـك إن أفـجعتنا بـهم لـم تـعبد أبـداً فـي أرضـك وصـلی الـله عـلی محـمد وآلـه وسـلم 

تسلیما) الکافي: ج1 ص402. 
[28] - از محـمد بـن عـبد الـخالـق و ابـو بصیر روایت شـده اسـت که امـام صـادق (ع) فـرمـود: «ای ابـا محـمد! بـه خـدا قـسم نـزد مـا 
سـرّی از اسـرار خـدا و علمی از عـلم خـدا وجـود دارد که نـه ملک مـقرب و نـه نبیّ مـرسـل و نـه مـؤمنی که خـداونـد قـلبش را بـرای ایمان 
آزمـوده اسـت، تـاب آن را نـدارد. بـه خـدا قـسم که خـداونـد بـه غیر از مـا کسی را بـه آن مکلّف نـنموده و هیچ کس بـا آن بـه جـز مـا 

خداوند را عبادت نکرده است. 
در نـزد مـا رازی اسـت از رازهـای خـدا و علمی از عـلم خـدا که خـداونـد مـا را بـه تبلیغش امـر فـرمـوده اسـت و مـا آن را از جـانـب 
خـدای عـزّوجـلّ تبلیغ کردیم و بـرایش محـلی و اهـلی و مـردمی که یارای تحـمّل آن را داشـته بـاشـند نیافتیم، تـا اینکه خـداونـد بـرای 
پـذیرش آن، اقـوامی را از هـمان طینت و نـوری که محـمد و آل و ذریه ی او ع  را آفـرید، خـلق کرد و آنـها را از فـضل و رحـمت خـود 
پـدید آورد چـنانکه محـمد و ذریه ی او را پـدید آورد. پـس چـون مـا آنـچه را از جـانـب خـدا بـه تبلیغش مـأمـور بـودیم تبلیغ کردیم، آنـها 
پـذیرفـتند و تحـمل کردنـد (تبلیغ مـا بـه آنـها رسید، ایشان هـم پـذیرفـتند و تحـمل کردنـد) و یاد مـا بـه آنـها رسید پـس دل هـای ایشان بـه 
مـعرفـت مـا و بـه حـدیث مـا مـتمایل گشـت؛ اگـر آنـها از آن طینت و نـور خـلق نمی شـدنـد، اینچنین نـبود، نـه بـه خـدا آن را تحـمل 

نمی کردند. 
سـپس فـرمـود: خـداونـد مـردمی را بـرای دوزخ و آتـش آفـرید و بـه مـا دسـتور داد آنـها را تبلیغ کنیم و مـا هـم تبلیغ کردیم ولی آنـها چهـره 
در هـم کشیدنـد و دلـشان نـفرت پیدا کرد و آن را بـه مـا بـرگـردانـدنـد و تحـمل نکردنـد و تکذیب نـمودنـد و گـفتند: جـادوگـر و دروغ گـو 
اسـت. خـدا هـم بـر دل هـاشـان مُهـر نـهاد، و آن را از یادشـان بـرد. سـپس خـداونـد زبـانـشان را بـه قسمتی از بیان حـق گـویا سـاخـت که بـه 
زبـان می گـویند و بـه دل بـاور نـدارنـد، تـا هـمان سـخن، دفـاعی بـاشـد از دوسـتان و فـرمـان بـرداران خـدا و اگـر چنین نـبود، کسی در روی 



زمین خـدا را عـبادت نمی کرد. مـا مـأمـور شـده ایم که از آنـها دسـت بـرداریم و حـقایق را پـوشیده و پـنهان داریم. شـما هـم از آن که خـدا 
به دست برداشتن از او امر فرموده است، پنهان دارید و از آن که به کتمان و پوشیدگی از او دستور داده است، پوشیده دارید.

راوی گـفت: سـپس حـضرت (ع) دسـت هـای خـود را در حـالی که گـریه می کرد (بـه دعـا) بـلند نـمود و فـرمـود: بـارخـدایا! ایشان 
مـردمـانی انـدک و نـاچیزنـد، پـس زنـدگی مـا را زنـدگی آنـها و مـرگ مـا را مـرگ آنـها قـرار ده و دشـمنت را بـر آنـها مسـلّط نـفرمـا که مـا را بـه 
آنـها مصیبت زده کنی، زیرا اگـر مـا را بـه غـم و انـدوه آنـها مـبتلا سـازی هـرگـز در روی زمینت عـبادت نـخواهی شـد و درود خـدا بـر 

محمد و آل او، و سلام خداوند بر آنان باد!». کافی: ج 1 ص 402. 
[29]- الشعراء : 10 - 15. 

[30] - شعرا: 10 تا 15.


